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Общие вопросы

В сборнике статей (материалов конференции) молодых учёных предполагается публикация статей по фундаментальным и прикладным проблемам биологии. Все статьи, предоставляемые для печати в сборнике, должны пройти рецензирование научным руководителем и иметь визу заведующего лабораторией («В открытую печать»), в которой работает автор статьи.

В сборнике будут опубликованы статьи молодых учёных, содержащие неопубликованные ранее новые фактические данные и теоретические выводы. Статьи публикуются на русском языке.
Авторы опубликованных статей несут ответственность за патентную чистоту, достоверность и точность приведённых фактов, цитат, статистических данных, собственных имён, географических названий и прочих сведений, а также за разглашение данных, не подлежащих открытой публикации.

При перепечатке, переводе на иностранные языки, а также при ином использовании оригинальных материалов сборника ссылка на него обязательна.

Оформление

1. Общий порядок расположения частей статьи

1. УДК.

2. Название статьи.

3. Инициалы имени и отчества, фамилия автора (напр.: А.А. Иванов, Б.Б. Петров).

4. Место работы, название научного учреждения и адрес автора(ов), включая электронный, если он имеется. Если авторов несколько и они работают в разных учреждениях, необходимо цифрами (справа вверху) отметить принадлежность авторов к тем или иным учреждениям.
5. Аннотация на русском языке.

6. Ключевые слова.

7. Собственно текст статьи. Статьи, как правило, должны иметь разделы: Введение, Материал и методика, Результаты и их обсуждение, Выводы.

8. Благодарности (если есть).

9. Список литературы.

10. Инициалы имени, фамилия автора, название статьи и резюме на английском языке. Допускается приведение резюме также и на других языках в дополнение к английскому варианту; текст резюме на английском и других языках должен максимально соответствовать тексту резюме на русском языке.

Рукопись подписывается автором(ами) и заверяется научным руководителем (зав. лабораторией); на первой странице печатного варианта рукописи должна быть виза заведующего лабораторией «В открытую печать».
2. Оформление текста

Текст работы должен быть набран на компьютере (рекомендуется MS Word’95–MS Word’XP) и представлен в виде электронного варианта (файла) и 1 экземпляра распечатки. Распечатка должна быть чёткой, контрастной и легко читаемой. Файл в формате doc или rtf можно привезти с собой на конференцию или переслать обычной почтой (на дискете или CD) или электронной почтой на адрес оргкомитета, указанный в информационном письме. Рукописи, включая список литературы, таблицы, резюме, иллюстрации и подписи к ним, не должны превышать 0,5 печатного листа, что приблизительно соответствует 7,5 страницам текста формата A4, набранного в программе MS Word с соблюдением параметров шрифта и абзацев, указанных ниже, или 20 000 печатным знакам с пробелами.
2.1. Форматирование текста

Поля по 2 см с каждого края, шрифт Times New Roman, 1,5 интервала шрифтом 12 кегля;

заголовки 1-ого уровня («Введение», «Материалы и методы» и т.п.) – по центру, нижних уровней – на усмотрение автора;

основной текст – по ширине; без автоматических переносов;
список литературы, приложения, рисунки, а также резюме на иностранном языке следует начинать с отдельных страниц;

абзацный отступ – 1 см;

сноски в конце страницы;

нумерация страниц сверху справа.

2.2. Ссылка на литературный источник

При ссылке на литературный источник в тексте в круглых скобках необходимо приводить фамилию автора и год издания. Если авторов больше двух, то упоминается фамилия первого с пометкой «и др.» – для русских или «et al.» – для иностранных авторов. При ссылке одновременно на несколько работ они располагаются в хронологическом порядке опубликования через точку с запятой (Schnaft, 1931; Carniel, 1961; Батыгина и др., 1963; Романов, 1966; Сравнительная …, 1990). Если приводится несколько работ одного автора, опубликованных в одном году, то в списке литературы и в тексте рядом с годом следует ставить буквы в алфавитном порядке: (Комаров, 1909а, б, в) – для отечественных работ и (Engler, 1909а, b, c) – для иностранных. В тексте инициалы имени автора ставятся перед фамилией (см. ниже 1-й пример). При точном цитировании литературных источников (с кавычками) указание страниц источника обязательно (см. 3-ий пример). Если ссылка даётся не по оригинальной работе, то это оговаривается специально (см. 4-ый пример).

Примеры:

1) если фамилия автора дана в тексте: «как указывал ещё В.Л. Комаров (1909)», «по мнению A. Engler’а (1909)»;

2) если фамилия автора не дана в тексте: «как ранее было отмечено (Комаров, 1909)», «как прежде указывалось (Engler, 1909)»;

3) в случае указания страниц при цитировании: «(Комаров, 1909: 8–11)»;

4) цитирование не по оригинальной работе: «характеризуя гелофиты V.F. Schimper (1935; цит. по: Хантимер, 1964) считал, что …»; при этом в Списке литературы указываются как цитируемый источник, так и источник, по которому проводится цитирование.
2.3. Таксономия

Статьи с материалами о новых таксонах должны иметь латинский и русский тексты описаний новых таксонов (подробности см. в Международных кодексах ботанической, зоологической, микробиологической номенклатуры).

Латинские названия таксонов и синтаксонов (всех рангов) выделяются курсивом, а фамилии авторов названий и слова, указывающие на ранг таксонов («subsp.», «subgen.» и т.п.) даются прямым шрифтом; названия вновь описываемых таксонов, а также новые имена, возникающие при комбинациях и переименованиях, выделяются полужирным курсивом; латинские названия таксонов должны быть приведены по новейшим источникам (это не касается понимания границ таксонов).

В названии статьи при написании латинского названия организма (род и вид) следует указывать автора(ов), а для латинских названий животных и год опубликования таксона. В тексте статьи эти сведения необходимо приводить только при первом упоминании таксона. Фамилии авторов таксонов необходимо писать с сокращениями или без них, как это предусмотрено Кодексами ботанической, зоологической, микробиологической номенклатуры (для указания названий растений, животных или микроорганизмов, соответственно).

Если в названии статьи перед латинским названием объекта исследования не указывается его принадлежность к таксону более высокого ранга (например, «…форонида Phoronopsis harmeri»), то после написания латинского названия вида или рода в скобках следует привести латинские названия более высоких таксонов, к которым относится объект исследования и ранг которых определяет автор. Для растений это могут быть семейство в круглых скобках (например, «Lemna minor L. (Lemnaceae)»), а для животных – либо тип и класс через двоеточие («Tardigrada: Heterotardigrada»), либо класс и отряд («Polychaeta: Phyllodocida»), либо отряд и семейство («Decapoda: Lithodidae»).

Если в тексте после латинского названия организма не приводится автор таксона и год, но далее следует библиографическая ссылка, то перед ссылкой следует использовать «см.». Например: «…эмбрионального развития Phoronopsis harmeri (см. Temereva, 1999)», но не «…эмбрионального развития Phoronopsis harmeri (Temereva, 1999)».

В таксономических и флоро-фаунистических статьях необходимо указывать место хранения исследованного материала (например, «образцы хранятся в IBIW, дубликаты переданы в LE»).

Синонимию необходимо приводить в хронологическом порядке, начиная с названия вида, затем указать авторов, год опубликования, страницы и номера рисунков. Каждое следующее название даётся с красной строки. Например:

Velutina coriacea (Pallas, 1788)

Helix coriacea Pallas, 1788: 234, pi. VII, fig. 31, 32.

Velutina spongiosa Middendorff, 1851: 108, fig. 1–4.

Velutina pellucida Derjugin: Дерюгин, 1950: 17–18, фиг. 13, табл. II, 13; V, 13; Голиков, Гульбин, Сиренко, 1987: 38, табл. II, рис. 15.

2.4. Разное

Рисунки и текстовые таблицы следует нумеровать арабскими цифрами в порядке первого упоминания и пишутся сокращенно: рис. 1, рис. 2, табл. 1, табл. 2 в круглых скобках или в общем контексте. Фотографии приводятся в приложении и обозначаются как рисунки. Если рисунок один или таблица одна, то в тексте указывается: см. рисунок, см. таблицу (если таблица текстовая).
Названия учреждений при первом упоминании их в тексте даются полностью и сразу же в скобках приводится общепринятое сокращение; при повторных упоминаниях даётся только сокращённое название учреждений, например: «Ботанический институт им. В.Л. Комарова (БИН) РАН», повторно – «в лабораториях БИН» и т.д.
Пробелы (желательно – неразрывные) указываются только между инициалами имени и фамилией, т.к. при автоматическом переносе инициалы могут быть разорваны, например: «В.Л. Комаров». Фамилии иностранных авторов приводятся в русском написании, а при первом упоминании – и в оригинальном написании, например, «Браун-Бланке (J. Braun-Blanquet)», «С. Гейне (S. Hejný)», «К. Раункиер (K. Raunkiaer)»; при первом упоминании в тексте приводятся инициалы автора, при повторном – инициалы могут быть опущены (повторно инициалы приводятся только для авторов-однофамильцев).
Рекомендуется использование специальных символов: №, §, %, ‰, ±; для названий гибридов и указания размеров используется знак ×, например: «P. × meinshausenii Juz. занимает площадку 10×15 м.». Следует также различать тире («миксомицеты – это…», «в 1995–1999 гг.», «стр. 34–45».) и дефис («сине-зелёные», «Москва-река», по-моему, северо-восток»). Напоминаем, что знак тире можно вставить используя сочетание клавиш Alt+0150, знак «±» – Alt+0177, неразрывный пробел – Alt+0160.

Дробная часть числа отделяется запятой, тысячи, миллионы и т.д. при необходимости могут отделяться точкой или пробелом (полтора – 1,5; миллион – 1.000.000 или 1 000 000). При цитировании иностранных материалов используется система, принятая в оригинальном источнике, например, в англоязычных странах используется система обратная русской (one and a half – 1.5; million – 1,000,000).

Следует расставлять диакритические знаки как в русском, так и в иностранных языках как по тексту статьи: Aloë, Isoëtes (лат. яз.), Bäume, über (нем. яз.), biología, pingüino (исп. яз.), bébête, bec à acétylène (фр. яз.), ещё, озёрный (рус. яз.)
 и т.п.,
так и в Списке литературы:
Jirásek J. Společenstva přirozenych smrčin Česke republiky // Preslia. 1996. Vol. 67. № 3–4. S. 225–259.
3. Оформление списка литературы
Список литературы печатается на отдельном листе и даётся под заголовком «Список литературы». Каждая литературная ссылка начинается с новой строки.  Работы в списке литературы не нумеруются.

Список литературы должен быть составлен в алфавитном порядке – сначала на кириллице (работы, опубликованные на русском, украинском и других языках, использующих кириллический шрифт), а затем на латинице (напечатанные на английском, французском и других языках, использующих латиницу). Библиографические описания работ, опубликованные иными шрифтами (иероглифы, арабо-персидская письменность, письменность на основе индийских шрифтов и т.п.) приводятся с указанием языка оригинала и с переводом на русский язык, который даётся после библиографической цитаты в квадратных скобках в том же абзаце. Работы отечественных авторов, опубликованные в иностранной печати на иностранном языке, приводятся в списке иностранных работ. Необходимо также стремиться к точному написанию библиографической цитаты с учётом всех диакритических знаков.
Фамилии и инициалы авторов выделяются курсивом; если цитата начинается не именем автора, курсивом выделяется первое слово названия. Тире в качестве разделителя полей не используется.

Все сокращения в названиях сборников и журналов, в которых размещены упоминаемые статьи, даются в соответствии с ГОСТом
.

3.1. Для книг после фамилии и инициалов имени автора(ов), следует название книги, через одну наклонную черту приводится имя редактора или составителя сборника (необязательно), место издания (город), издательство, год издания, общее число страниц. Для работ на иностранных языках желательно в квадратных скобках дать перевод на русский язык)
Примеры:

Беклемишев В.Н. Основы сравнительной анатомии беспозвоночных. Т. 1: Проморфология. М.: Наука. 1964. 264 с.
Конспект флоры Рязанской Мещеры / Под ред. В.Н. Тихомирова. М.: Наука, 1975. 328 с.
Шенникое А.П. Введение в геоботанику. Л.: Наука, 1964. 448 с.
Cronquist A. The evolution and classification of flowering plants [Эволюция и классификация цветковых растений]. 2-nd ed. N.-Y., 1988. 555 p. Англ.

3.2. Для журнальных статей последовательно приводятся фамилия и инициалы имени автора(ов), заглавие статьи, через две косые линии – название журнала (в принятом сокращении), год издания, том, выпуск или номер (арабскими цифрами), страницы (первая–последняя).

Примеры:

Гуреева М.А., Иванов А.В. О формировании целомической мезодермы у эмбрионов Oligobrachia mashikoi (Pogonophora) // Зоол. журн. 1986. Т. 65. Вып. 6. С. 780–788.

Котухов Ю.А. Новые виды рода Elymus (Роасеаe) из Восточного Казахстана // Бот. журн. 1992. Т. 77. № 6. С. 89–93.

Burdon-Jones С. Development and biology of the larva of Saccoglossus horsti // II Phil. Trans. Roy. Soc. London. B. 1952. Vol. 236. P. 553–590.

Randolph L.F., Mitra J. Karyotypes of Iris pumila and related species // Am. J. Bot. 1959. Vol. 46. N 2. P. 93–103.

徐勤松, 施国新, 王学, 吴国荣 [Xu Qin-Song, Shi Guo-Xin, Wang Xue, Wu Guo-Rong]. 镉、铜和锌胁迫下黑藻活性氧的产生及抗氧化酶活性的变化研究 [Образование активного кислорода и изменение активности антиоксидантного фермента у Hydrilla verticillata под воздействием Cd, Cu и Zn] // 水生生物学报 [Acta hydrobiologica sinica]. 2006. Vol. 30. N 1. P.107–112. Кит.
3.3. Ссылки на отдельные статьи из Трудов, Тезисов и коллективных монографий, а также на главы из книг даются следующим образом: фамилия и инициалы имени автора(ов), название статьи (главы, тезисов), через две косые линии – название сборника или монографии (в принятом сокращении; при необходимости указывается также том, выпуск или серия), для сборника материалов или тезисов – место и время проведения конференции (съезда, совещания и т.п.), место издания (город), издательство, год издания, страницы (первая–последняя).
Примеры:

Майсак Н.Н., Сысова Е.А. Сезонная ди​намика видового богатства и численности водо​рослей и беспозвоночных, ассоциированных Phragmites australis (Cav.) Trin. ex Steud // IX Съезд Гидробиологического общества: Тез. докл. (Тольятти, 18–22 сентября 2006 г.). Т. 2. Тольятти: ИЭВБ РАН, 2006. С. 6.

Мазур Т.П. Онтогенез Nymphaea alba L. в умовах захищеного ґрунту [Онтогенез Nymphaea alba L. в условиях защищённого грунта] // Вивчення рослин природних і культурних флор у ботанічних закла​дах і дендропарках Євразії: Мат. XII Міжнар. наук. конф. Полтава, 2000. С. 197–199. Укр.
Нечаева Т.И. Конспект флоры заповедника «Кедровая падь» // Тр. Биол.-почв. инст. Дальневост. центра АН СССР. Нов. сер. Т. 8. Вып. 3: Флора и растительность заповедника «Кедровая падь». Владивосток, 1972. С.43–88.

Полак Л.С. Об одной проблеме аналитической механики Лагранжа // Из истории французской науки / Под ред. Б.Г. Кузнецова, А.Т. Григорьяна. М.: Изд-во АН СССР, 1960. С. 85–115.

3.4. Диссертационные работы приводятся в списке следующим образом: фамилия и инициалы имени автора, название защищаемой работы, после двоеточия – сокращение «Автореф. дис. … канд. биол. наук» (или «Дис. … д-ра биол. наук» и т.п.), город, издательство, год, общее число страниц.
Примеры:

Аветисян Е.М. Палинология надпорядка Campanulaneae: Автореф. дис. … д-ра биол. наук. Ереван, 1988. 34 с.

Радченко В.И. Состав, структура и динамика нектонных сообществ эпипелагиали Берингова моря: Автореф. дис. … канд. биол. наук. Владивосток: ИБМ ДВО РАН. 1994. 24 с.

3.5. Описание рукописных материалов должно содержать точное название архива и идентификационную информацию, принятую в данном архиве. Например: Hoover Institution Archives. Karl Popper collection. Box 352. Folder 17.

Примеры ссылок на депонированные работы:

Костин В.А. Материалы к изучению вод​ной растительности озера Балхаш // Сб. работ Ка​захстан. филиала ВГБО. Алма-Ата, 1974. Вып. 2. Деп. в ВИНИТИ 20.11.1974, № 2922-74.

Лосев Г.А., Голуб В.Б. К синтаксономии сообществ водных макрофитов в дельте р. Волги. М., 1987. 55 с. Деп. в ВИНИТИ, № 5425-B87.

3.6. Электронные ресурсы. Ссылки на электронные ресурсы даются в соответствии с ГОСТом
. Для настоящего сборника допускается сокращённое по сравнению с ГОСТом написание. Например, полное наименование источника:
Росков Ю.Р., Яковлев Г.П., Сытин А.К., Жезняковский С.А. Бобовые Северной Евразии [Электронный ресурс]: Информ. система на компакт-диске. – Электрон. дан. – СПб.: СПХФА, 1998. – 1 электрон. опт. диск (CD-ROM): цв.; 12 см. – Систем. требования: IBM-совместимый PC; CPU с сопроцессором и выше; 530 Мб; 6 Мб на винчестере; MSDOS 6.0 и Windows 95; дисковод CD-ROM 2х и выше; SVGA монитор; видеоадаптер (800 × 600, 256 цв.); мышь. – Загл. с контейнера. – ISBN 5-8085-0019-2.

Сокращённое наименование:

Росков Ю.Р., Яковлев Г.П., Сытин А.К., Жезняковский С.А. Бобовые Северной Евразии [Электронный ресурс]: Информ. система на компакт-диске. СПб.: СПХФА, 1998.

3.7. Интернет ресурсы. Ссылки на статьи, сайты и странички, расположенные в сети интернет, приводятся аналогично печатным изданиям: автор(ы), название книги (главы, статьи) и т.п. Обязательно в квадратных скобках даётся пометка «online», а также адрес источника в сети интернет (URL-адрес), по возможности дата создания и дата последнего обращения к ресурсу.
Christianson M.L. Codon usage patterns distort phylogenies from or of DNA sequences // Am. J. Bot. 2005. N 92 (8). P. 1221–1233. [online]. Доступно по адресу: http://www.amjbot.org/cgi/reprint/92/8/1221.pdf [создан 19.07.05; цит. 29.05.07].
Stocking fish: a guide for fishery owners and anglers. [online]. Доступно по адресу: http://www.efishbusiness.co.uk/formsandguides/eStocking.pdf [создан 14.06.01; цит. 02.01.04].

4. Оформление текстовых таблиц

Все текстовые таблицы должны иметь заголовки и, если их больше одной, порядковый номер, который ставится над заголовком таблицы справа. В соответствующих местах текста должны быть сделаны ссылки на каждую таблицу, причём слово «таблица» сокращается (табл. 1).

Все сокращения, использованные в таблице, должны быть пояснены в Примечании, расположенном под ней. Размер шрифта в Примечании меньше на 2 пункта, чем в основном тексте.
5. Оформление иллюстраций

Рисунки не должны превышать формата страницы (с учётом полей). Фотографии размером 6×9 или 9×12 принимаются в 2 экземплярах на глянцевой бумаге с накатом. (или в электронном виде, TIFF, JPG, не менее 300 dpi). Приводить масштабные линейки. Фотоснимки представляются на отдельных листах в 1 экземпляре, они должны быть контрастными, отпечатанными на гладкой (не сатинированной) бумаге с накатом, чёрно-белые. Изображение должно быть чётким, без серых тонов. Штриховые рисунки, карты и графики со всеми обозначениями должны быть выполнены на компьютере с использованием распространенных графических редакторов и воспроизведены на лазерном принтере. Допустимо представление штриховых рисунков, выполненных чёрной тушью на белой бумаге. Чёрно-белые полутоновые фотографии должны быть высокого качества. Рисунки, выполненные на компьютере, принимаются вместе с файлом в формате TIFF или JPG.
Все буквенные и цифровые обозначения вносятся только на ксерокопию или на второй экземпляр (кроме рисунков, выполненных на компьютере). Обозначения на лицевой стороне фотографии следует делать только на одном экземпляре. Рисунок должен быть по возможности разгружен от надписей; все условные обозначения должны быть объяснены в подписи к нему или в тексте. Выделы легенд биологических и других карт, кривые графиков и т.п. нумеруются всегда справа или обозначаются буквами, а содержание этих обозначений раскрывается в подписи к рисунку или в тексте статьи. В подписи к рисунку указывается, что приведено на оси абсцисс и что на оси ординат. 
Размер шрифта в подписях к рисункам меньше на 2 пункта, чем в основном тексте.
На обратной стороне каждой иллюстрации следует указать простым мягким карандашом, без продавливания: а) фамилию автора, б) название статьи, в) порядковый номер рисунка, г) верх и низ.
Образец оформления статьи (материалов конференции)
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